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Fin du règne de Yazdgird le Mauvais

[ar. et trad. éd. Zotenberg p. 547] Lorsque, par le mauvais régime de Yazdgird
(Yazdedjerd),  l'infortune  pesait  sur  les  gens  d'une  manière  continue  et  qu'ils
subissaient de sa [trad. éd. Zotenberg p. 548] violence, de sa rigueur et de sa
mauvaise nature toutes les tribulations, ils se mirent à darder le Ciel d'incessantes
prières  et  implorèrent  constamment  Dieu  de  les  délivrer  de  ses  détestables
agissements et de les débarrasser de son règne calamiteux. Or, un jour, dans le
Gurgān  (Djourdjân),  pendant  qu'il  était  assis  sur  son  trône,  entouré  de  ses
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courtisans, un de ses chambellans vint lui annoncer qu'il venait d'apparaître un
cheval errant, sans harnachement, glissant sur le sol; superbe, parfaitement beau
et de merveilleuses proportions, comme jamais on n'en avait vu de pareil; qu'il se
défendait  contre  quiconque  voulait  l'approcher  et  ne  se  laissait  maîtriser  par
personne; que ce cheval était venu jusqu'à la porte du palais où il s'était arrêté, et
que les gens l'entouraient, émerveillés de ce coursier dont les qualités réunies
épuisaient tous les termes du langage et qui captivait complètement les yeux des
spectateurs. Yazdgird ne put résister au désir de le voir; il se transporta vers ce
cheval et admira ses beautés. Il fut ravi de joie et dit: «Ceci ne peut être qu'une
aubaine que Dieu m'a destinée et dont il veut me favoriser!». Il s'approcha et passa
la [ar. et trad. éd. Zotenberg p. 549] main sur le front et le toupet du cheval, qui
le laissa faire et se montra doux et soumis. Alors Yazdgird demanda une selle et
une bride. Il voulut lui caresser la croupe, mais, lorsqu'il se trouvait derrière lui, le
cheval lui lança avec ses deux pieds à la poitrine une ruade qui le fit expirer sur-le-
champ; il tomba mort comme s'il n'avait jamais été vivant. Les gens furent frappés
d'effroi et de terreur, puis ils se rassurèrent. Quant au cheval, il prit sa course. On
ne savait d'où il était venu ni où il était allé; on s'accordait à dire que c'était l'œuvre
de Dieu, miséricordieux et bon, qui avait donné aux hommes la vie par la mort de
Yazdgird le détestable, le mauvais. Yazdgird avait alors régné vingt et un ans.
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Sur ce cheval mystérieux, détail que l'on trouve chez Ṭabarī, voir A. S. Shahbazi,
The Horse that Killed Yazdagerd ‘the Sinner', in Paitimāna. Essays in Iranian, indo-
european, and Indian Studies in Honor of Hanns-Peter Schmidt, ed. S. Adhami,
Costa Mesa, 2003, p. 355-361.
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